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POLITIKAI ÚJSÁG

Megjelen minden szerdán es szombaton este
Kéziratokat vissza nem adunk. 

Szerkesztőség : Kazinczy-utcza 2 
Kiadóhivatal: Landesmann Miksa és Társánál.

POLITIKAI FÓMUNKATÁRS :
Or. B Ú Z A  B A R N A

Előfizetési i r :
Escsz évre 10 korona, félévre 5 korona. Negyed 
évre 2 korona 60 tiilér Egyes azám ira 10 tillér 
hirdetéseket a legjuldnyosahb Árban költünk

I m á r c sak  a z é rt is m e g sz ü n te te n d ő  h o zan d ó  b e n n e  o ly an  tö rv é n y  
|é s  e l tü r le n d ő , m e rt az oly 1 m iszerin t a  ko rm án y  m in d en  u g y - 
k ü lü n ü ssé g , am i s eh o l a v ilágon  ! n e v e z e tt sze rves  tö rv é n y ja v a s la to t ,

El nem mondott beszédem.
T o llb a  m o n d ta  : M atolay Etele.

m ás o rsz ág o k b a n  nem  lé tezik , s am ely  n em csak  egy  b izo n y o s  id u re  
A  le g k ö z e le b b  ta r to t t  k özgyd- tű id é re , id e g e n  e lle n sé g  h ó d itó  a z é rt ná lunk  is e l tü r le n d ő . b e le  szól és  am ely  fo n to sság á n á l fo g v a  

. . iz to k k  U n in S . v a , .  . . .  ’ 1 ’ lé tü n k  e rre  az, h o g y  á m b á r  né- a  le h e tő  le g n a g y o b b  m e g g o n d o -
m ileg  h a so n ló  d o lo g  ném ely  m ás lá s t é s  tá rg y a lá s t  ig ény li, m in t p l.

lé se  id ő s eb b  M o ln ár V ik to r b e - ! v ag y  z so ld o s  h ad  lá b á t 'n e m  te -  
s z é d e  u tá n  szó lá s ra  je le n tk ez ő m , h e ti, c sa k  ha  a te n g e re n  át, h a .  
a z t vélvén  h o g y  A n d rá ssy  G y u la  j jó k o n  tá m a d n á  m eg , a  te n g e rn e k
g r ó f  h a tá ro z a ti  ja v a s la ta  fe le tt 
re n d s z e re s  v ita  in d u l m e g , b e sz é 
d e m  to n a lá n  a d d ig  ju tv á n , hogy  
a lk o tm á n y u n k a t é p p e n  az tám ad j

p e d ig  az. a n g o lo k  lévén  u ra i, a l
k o tm á n y o s  s z a b a d sá g u k a t csak  
b e lső  e llen ség e ik , e se tle g  s a já t  
k irá ly a ik  e llen , k e lle t t  m e g v é d e -

m e g , k inek  fő k ö te le ssé g e  vo lna \ niök, „m i nek ik  s ik e rü lt is. 
a z t m e g v é d en i, —  m in isz terein ;)- A  mi h e ly ze tü n k  nem  ily s z é 
kü n k  —  s ő t  a v á rm e g y é k  á lla - j re n c sé s . A m i fö ld ü n k re  m in d en  
m o s itá sá ró l szó ló  tö rv é n y ja v a s la - . o ld a lró l k ö n n y en  te h e ti  lá b á t az
tá v a l azt v é g k é p p e n  m eg sem m is í
te n i tö rek sz ik . É k k o r tá jb a n  az e l
n ö k lő  fő ispán  m e g in te tt ,  h o g y  a 
tá rg y tó l  e l n e  té riek , a  tá rg y  az 
A n d rá ss y  G y u la  g r ó f  h a tá ro z a ti 
ja v a s la ta ,  é s  fe lszó líto tt, h o g y  m i

e lle n sé g , a m in t e z t m á r sa já t é le 
tü n k b e n  is , 18 4 8  é s  1849 ben , 
am ik o r m in k e t m in d e n  o ld a lró l 
m e g tá m a d ta k  é s  m in d en fe lé  k e l
le t t  v é d ek ezn ü n k . M inek tu la jd o 
n íth a tju k  te h á t ,  h o g y  a lk o tm án y u n k

vei a  v ita  h o sszú ra  nyúlik  s  a an n y i vész é s  v ih a r közt, e ze r 
b iz o ttság i ta g o k  szavazni k ív án n ak , | éven  á t  is fe n n m a ra d t ? E gyed it 
h ag y ja m  a b b a  b e sz é d e m e t,  l i r r e  an n ak , h o g y  a mi ősi m a g y a r  al
m in te g y  je la d á s r a  a jo b b  o ld a lo n  
ö s sz e tö m ö riilt  n a g y  tö b b s é g ,  „ sz a 
vazzunk , szav azzu n k 1* k iá ltá sb a  
tö r t  ki, m e r t  ny ilv án  n e m  k iv án t 
uj b á lv á n y a  T isza  Is tván  g r ó f  fe 
le tt ,  a  m i o ld a lu n k ró l jö h e tő  
tö b b  m e g je g y z é s t  hallan i. É n  p e -

k o tm án y u n k  n em  p a p iro s o n  v a n  
szak aszo k  é s  p a ra g ra fu s o k b a  s z e r
kesz tv e , h o g y  az nem  va lam ely  
k irá ly n ak  k e g y  a d o m á n y a , d e  h o g y  
az a n em z e tte l e g y ü tt  s zü le te tt, 
e g y ü tt  fe j le t t ,  h o g y  a n em ze t fiai 
an n ak  v é d szá rn y a t a la tt  s z ü le tte k ,

d ig  a  k ö v e tk e ző k e t m o n d á m  : é s  fe jlő d te k  é s  ig y  m á r az an y a  
• M in d en k o r tis z te le tte l  fo g ad o m  
az e ln ö k i szék b ő l jö v ő  m e g in té s t, 
d e  tiltak o zo m  az e llen , h o g y  a 
szó n o k tó l, v ita  fo lyam a a la tt ,  a 
szóc m e g  le h e ss e n  v o n n i; lá tv án  
a z o n b a n  a  b iz o ttság i ta g o k  tü re l
m e tle n sé g é t,  a  k ö zk ív án at e lő tt  
m eg h a jto k  • é s  leü ltem .

B eszéd em  to v á b b i fo lyam a  a 
k ö v e tk e ző  le t t  v o ln a  :

„ T u d ju k  a  tö r té n e le m b ő l,  h o g y  
h a jd a n , a  k ö z ép k o rb an , E u ró p a  
sz in te  m in d en  o rs z ág á n a k  v o lt a l
k o tm án y a , d e  fe je d e lm e ik n ek , nyil
v án  h íz e lg ő  ta n á c s o sa ik  s e g é ly é 
vel e lő b b  a  k ö z p o n to s í tá s t  —  c e n 
tr á l i s a d é t  —  u tó b b  e n n ek  s e g é 
ly év e l a  k o rlá tla n  h a ta lm a t —  
az  ab sz o lu tiz m u s t —  s ik e rü lt m e g 
a la p ítan i, s  az a lk o tm á n y t m e g 
szü n te tn ie .

C sak  k é t n e m z e t vo lt, am e ly  
m in d ezen  id ő  a la t t  é s  a z ó ta  e ze r 
é v e n  á t  le l tu d ta  ta r ta n i a lk o t
m á n y o ss á g á t az a n g o l és  ma- 
m a g y a r , és  h a  é n  en n ek  o k a i fe 
le t t  e lm é lk ed e m , a  k e ttő n é l n a 
g y o n  k ü lö n b ö ző  e re d m é n y re  ju to k .

A z a n g o l n e m z e t h azá ja  m in
d e n  o ld a lró l n a g y  te n g e r  övezte  
s z ig e to r s z á g o t  k ép ezv én , an n ak

te jje l  é s  a le v e g ő v e l sz itiák  m a 
g o k b a  az a lk o tm án y  s z e re te té t  s 
v iszon t ezen  ősi a lk o tm á n y  az ő 
v é rü k b e  é s  sz ive ikbe  b o c s á tá g y ö -  
k é rszá la it s  e z é r t  ez az a lko tm ány  
k iir tb a ta tla n .

D e  é p p e n  ez az ok a  a n n ak  is, 
hog y  ez  az a lk o tm án y  csak  a 
m ag a  é r in te tle n  te lje s  é p sé g é b e n  
é s  e g é s z é b e n  k ép ez i az ősi m a
g y a r  a lk o tm á n y t, m e r t  n incsenek  
szak asza i és  p a rag ra fu sa i, am elye 
k é t a b b ó l tö rö ln i, v a g y  v á lto z ta t 
ni le h e tn e , m e r t  m ihe ly t annak  
e g y e s  ré sze it,  v agy  sa já ts á g a it  
m eg sem m is ítjü k , az e g é sz n ek  é r 
te lm e  sincs , s az összeom lik  és 
m egsem m isü l.

Ilyen  m in d en n ek  fe le tt  az ősi

á llam o k b an  is ta lá lh a tó , v a ló  igaz, 
h o g y  tö k é le te s  p á r ja  n in csen . D e 
e b b ő l é p p e n  az következik , hog y  
az m in d e n á ro n  fe n n ta r ta n d ó , m e rt 
nem  va lam ely  m ás o rsz ág  in té z 
m én y én ek  az u tán zásáb ó l, de  ha  
zánk s a já t h e ly ze te , viszonyai, 
szü k sé g le te i é rz e téb ő l tá m a d t és 
fe jle tt. M ár p ed ig  a politika! in 
té zm én y ek n ek  m ind  igy  k e llen e  
k e le tk ezn iö k , nem  p e d ig  m ás o r 
szá g o k b ó l b eh o za tn io k . E gy elm és 
franc ia  iró , ak i egy  k é t év tized  
e lő t t  h azán k b an  h u zam o sab b  id ő t 
tö l tö t t ,  an r.ak  po litika i in tézm é
n y e it is f igye lem m el tan u lm án y o z 
ta , a  v á rm e g y é k rő l írva , n a g y  csu- 
d á lk o z á s á t fe jezi ki a fe le tt, h o g y  
v an n ak  m a g y a r  hazafiak , kik ezen  
ig e n  b e c s e s  in tézm én y t e ltö rö ln i 
a k a rn ák , v ag y  in k áb b  m is  o rsz á 
g o k  p o litik u sa in ak  k e llen e  ide  
jö n n iü k , é s  a z t tan u lm ányozn iuk , 
ho g y  s a já t  h a zá jo k b a n  is m eg lio  
n ő s ítsé k .

H a llju k  azt az e lle n v e té s t is, 
az á lla m o sítá s  h íve itő l, h o g y  a 
v á rm eg y ék  m á r úg y  is tú lé lte k  
m a g u k a t, h o g y  az é rd e k lő d é s  
irá n tu k  m eg szű n t, h o g y  a  b iz o tt-  
ág i ta g o k , c sa k  a k k o r je le n n e k  

m e g  n a g y o b b  szám b an , h a  vala 
m e ly  v á lasz tá s  fo rd u l e lő , azu tán  
p e d ig  a  k ö zü g y ek  tá rg y a lá sá t  az 
e ln ö k re  é s  je g y z ő k re  h ag y ják , 
s a jn o s ,  h o g y  ez n a g y  ré szb e n  
való , d e  e b b ő l n em  az k ö v e tk e 
zik, hog y  a  v á rm e g y é k e t m e g 
szü n tessü k , h an em  az, h o g y  a  b a 
jo n  seg ítsü n k . T e h á t e lő sz ö r  ne 
hozzunk  tö b b é  o ly an  tö rv é n y e k e t, 
m in t a  h a tv a n h e te d ik i k ieg y ezés  
ó ta  m á r h o z tu n k , am ely ek  a  v á r 
m eg y é n ek  és tisz tik a rán ak  a h a 
tá s k ö ré t  é s  te e n d ő it m e g n y ir  

v á rm e g y e i in tézm én y . Itt k ö zb e- há lják  s  a fő isp án ra  ru liázzák  á t, 
v e tő le g  m e g jeg y zem , hog y  h a 'a k i  tu la jd o k é p e n  az a lk o tm án y  
v á rm e g y é rő l be szé lek , m in d e n k o r I s ze lle m é b en  nem  is tag ja  a vár- 
o d a  é r te m  a  tö rv é n y h a tó ság i jo g -  [ m e g y é n ek , m e rt a n n ak  n em  v i -  
g a l fe lru h á z o tt v á ro s o k a t is, a tn e  ia sz to ti tisz tv ise lő je , d e  a  köz- 
ly e k e t m ellőzn i n em  a k aro k , c s a k 1 p o n ti k o rm án y n ak  h iza lnm sa , a 
a rö v id sé g  k e d v é é r t  é s  m e rt a \ v á rm e g y e b e n  m e g b íz o tt k ép v ise - 
v á rm eg y e  n e v e z e te  a la t ezek e t is . lő je  és  ő re , é s  m in teg y  e lle n ő re  
é r te n i szo k tu k , c sa k  v á rm e g y é t Ja v á rm e g y é n ek , azon  e s e tr e  van
m ondok . j h ivatva közbeszó ln i, ha a vár _ | a  l-e lső m ég y aro rszág i H ír la p b a n

Az á lla m o sítá s  n ém e ly  h íve i m eg y e  ta lá n  tú llé p n é  h a tá s k ö ré -  D r. M oskovitz Iván  is n a g y o n  a la - 
a z t m o n d já k , h o g y a  v á rm e g y e  1 nek  k o rlá tá it .  E lle n b e n  m á so d s z o r ip o s a n  m e g cáfo lta , a  k é p  h á tsó

je le n le g  is, a  k ép v ise lő v á la sz tó i 
jo g  é s  e ljá rá s  irán ti tö rv é n y , a 
tö rv é n y h a tó s á g o k k a l k ö zö ln i és  
c sak  három  h ó n ap  m úlva le n n e  
k ö te le s  a  k áp v ise lő h áz  tá rg y a lá s a  
a lá  b o c sá ta n i, h o g y  ez a la t t  a 
tö rv é n y h a tó s á g o k  é s z re v é te le ik e t 
m e g te h essék  és fe lte r je sz th e ssé k . 
Ez igy  vo lt 1848 . e lő tt ,  a  re n d i 
a lk o tm án y  a la tt ,  a m ik o r is a v á r 
m eg y e i o ly  g y ű lé se k , m elyek  az 
ú g y n e v ez e tt követi u ta s í tá s o k a t 
tá rg y a ltá k  ren d k ív ü li é r d e k e l t 
ség g e l és  vonzó  e rő v e l b ir ta k .

i la n g o z ta tják  felénk a tú lo l
d a lró l a z t a  b e ta n í to t t  je lm o n 
d a to t  : ne  p o litizá lju n k , fo g la l
kozzunk in k áb b  an y ag i é rd e k e in k 
k e l; an y ag i e m b e re k tő l an y ag i 
ta n á c s . P olitizáljunk m e n tő i tü b  
b e t ,  m e rt a  v á rm e g y e i g y ű lé s e 
ken  hazánk  ügyeivel fog la lkozva  
po litizá lunk  s e z t á tv isszük  a  c s a 
lád i k ö rb e  is, p o litiz á lu n k  b a rá ti  
ö s sz e jö v e t- le k b e n , k asz in ó k b an , 
ig y  ö sm erk ed ü n k  m e g  h azán k  
ügyeive l, azok irá n t é rd e k lő d ü n k  
s h a  a h azá t v e sz é ly b e n  lá tju k , 
készek  v ag y u n k  é re tte  v é rü n k e t és  
é le tü n k e t á ld o za tu l hozni.

M ás á llam o k b an  c s a k  a  d ip 
lo m a tá k , a m a g a sa b b  h iv a ta ln o 
kok s  az o rsz ág g y ű lé s i k é p v ise 

lők  fog la lkoznak  a p o litik á v a l, 
m ások  csak  an y ag i é rd e k e ik k e l 
tö rő d n e k  s  n y ílta n  m o n d já k  is, 
h o g y  ők  nem  p o litizá lnak , nek ik  
e g y é b  d o lg u k  van , csiná lják  a 
p o litik á t, ak iknek az a kenyerük . 
N álunk  a z o n b a n  az ö s sze s  é r te l 
m iség  fog lalkozik  a h aza  ü g y e iv e l 
s e z t a  p o litiz á lá sn ak  s k ö zv e tv e  
a vá rm egye i g y ű lé sek n ek  k ö szö n 
h e tjü k .

Az e lle n tá b o r  v e zé re in e k  k i
k ü ld ö tt m e g b íz o tta i v á la sz to tt k ö z - 
ig a z g a tá s i tis z tv ise lő in k e t azzal 
ak arják  tá b o ru k b a  c sa lo g a tn i, hogy  
fe s te t t  k é p e t  m u to g a tn a k  n ek ik , 
m iszerin t az á llam o sítá s  u tá n  s o k 
kal jo b b  d o lg u k  lesz. E z t u g y an  
ellenzék i lap ja in k , tö b b i k ö z t a 
P e s ti H írlap  s zá m o sab b  c ik k e i
b en  s  ú ja b b a n  h e ly b e li la p u n k ,

Perzsaszőnyeg kiállítás.
Fischer Testvérek divatáruháza vasárnap a. u. 3-tói
8-ig perzsazsőnyeg kiállítást rendez. " Szabad bemenet.

E u j ) u i t k  nini u z á m n  G ölelni
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oldalán az áthelyezési tárván sze
mük elébe. Hosszúra nyúlna b e 
szédem, ha e  kérdést érdemileg 
akarnám tárgyalni s azér t csak 
annyit m ondok választott tiszt
viselőinknek. hogy az államosítás 
mellett korteskedniük hálát lanság 
és hazafiatlanság. Egyébkén t  nem 
a tisztviselők egyéni érdeke, de 
az a kérdés mi jobb hazánk al
kotmányos szabadságára  nézve

Talán nagy részben éppen  e 
korteskedésnek eredménye, mi 
szerint már  oda  jutottunk, hogy 
némely vármegyék is a minisz
teri omnipotentia előtt  meglip- 
penve, mint a tyuk, az államosi- 
táí. mellet t nyilatkoznak. Ezek 
közt a vezéri dicsőség Hunyad 
vármegyét, illeti, amely nemcsak 
maga akar öngyilkosságot elkö
vetni, de erre törvényhatósági 
tsrsait is felszólítani nem átalja. 
Ezúttal nem akarom megnevezni 
azokat a törvényhatóságokat , ame
lyek Hunyad vármegyéhez csat
lakoztak, de örömmel említem 
fel, hogy különösen a velünk 
szomszédos vármegyék, Abauj-  
torna, a derék Szabolcs, a min 
dég  jó  utón járó  Hajduvármegye, 
az ősi magyar  alkotmány zászlója 
alatt a vármegye zászlóját is lo- 
bogtatják, alatta hűségesen meg- 
állanak.

A mi vármegyénknek, Zemplén 
n e k, amely mintegy száz év előtt 
az alkotmányos küzdelmek alatt 
a vezérvármegye címét, az ellen
táborból pedig, Bécsből m agas 
ajkakról jőve »das verfluchte 
Zemplén* címet érdemelte ki, nem 
illenék Hunyadvármegye p é ldá
já ra  meghunyászkodni, de  az u tóbb 
nevezett derék társaikhoz csatla
kozva, az ősi m agyar alkotmány 
védelmében, ha kell, az utolsó 
csepp vérét is feláldozva, álhata- 
tosan küzdenie.

Éljen a vármegye I

V árosi k ö z g y ű lé s .
Csütörtökön délután 3 órakor 

rendkívüli küz^yü ést tartott a váró, 
képviselőtestülete. A városatyák meg
lehetősen gyér számban jelentek 
meg a gyűlésen.

Székely Elek helyettesitett pol
gármester, megnyitván a gyűlést, 
indítványozza, hogy az elhunyt Ju  
hász Jenő családjához részvétlratot 
intézzen a képviselőtestülel. A köz
gyűlés egyhangúlag magáévá teszi 
az indítványt.

A tárgysorozat első pontja gya
nánt

a jegyzői internatus

Ugye került megvitatásra, élénk és 
hosszas estim cserére adván alkal
mat, amelynek során Székely Elek 
módot talált arra is, hogy a sajtót 
megleckéztesse.

E helyen nem terjeszkedünk ki 
g jegyzői intemátus kérdésére, mint 
hogy jövő shámunkban hosszabb 
cikkben foglalkozunk az ügygyei.

Nagyobb vita támadt
hat cigánycsalád

számára kijelölendő építkezési hely 
tárgyában is. Rendes, munkáscmbe- 
rekről van szó, akiknek már a nagy
apjuk is l ’jhelyben lakott s akiknek

némi megtakarított pénzecskéjük is 
van. Rendes, téglából álló házakat 
hajlandók építeni a város által szá
mukra kijelölendő helyen.

Székely E e k  minden áron a 
a járványkórház tue'l * szeretni* őket 
telepit sói, mig mások a Porzsás kö
zelében, a sintértelep szomszédságá
ban levő területet ajánlják.

Székely Elek azzal érvel, hogy 
olyan messziről, a l'orzsás környt- 
kéről nem járhatnak be a gyerekek 
az iskolába, meg hogy egyáltalában 
ne kitelepíteni igyekezzünk a ciga- : 
uyokat. hanem inkább beo’vasztani, 1 
bevonni a kulturáltságba.

Ez Székely Elektől igazáu ritka j 
szép humánus gondolkozás, de abban j 
viszont Szepessy főorvosnak van | 
igaza, hogy a járvány kórház szom 
szédsag.íba nem szabad építkezni, 
nemcsak cigányoknak, de egyálta
lán senkinek sem.

A közegészségügy mégis csak 
fontosabb egy pár cigány család ér
dekénél. Szepessy főorvos kijelenti, 1 
h >gy :■ iszi .1/. így *t inkIbb a b 
ügyminiszterig, de abba már hivatá
sánál fogva se u nyugodhttik bele, | 
ho*.y a járványkórház közvetlen 1 
környéke beépíttessék. j

A közgyűlés végr.' is egy bar- j 
;u-idi% iu 'go'dást tatait és a vágo-j 
ttiddil szemben, az epreskert mel
let i váró. i területet jelölte ki a ci
gányok számára.”

Ujfalussy arcképe.
A város már régebben elhatá

rozta, hogy megfesteti néhai L’jfa- 
ussy Endre arcképét a tanácsterem 
számára és hogy a kép leleplezése 
díszközgyűlés keretében fog meg
történni.

A képet 2<<0 koronáért meg is 
festette Bá'ini József sárospataki 
festőművész, de bizony — enyhén 
szólva — egy kicsit nem jó]. Nem 
vonjuk kétségbe, hogy Rá int ur 
lobbat is tud festeni, de ez hatiro- 
zot an nagyon primiiiv munka.

A képet megvizsgá'tattftk két 
szakértővel, akik közül az egyik úgy 
találta, hogy talán megfelelő lesz a 
— po'gármesteri szoba számára, mig 
a másiknak az volt a véleménye, 
hogy a kép nem méltó a városháza 
díszítésére.

Most aztán a képviselőtestület 
maga dóutütt a kérdésben. A váró- 
atyák megtekintették a kép.*t, m g 
csóválták a fejüket é< elhatározták, 
hogy ha a kép úgyis ki van fizetv.-, 
hát helyezz k el a polgárraes 
téri szobában, de mindenféle disz 
közgyü és és ünnepélyes leleplező, 
nélkül.

A kereskedelmi iskola
ügyében rengeteg sok üres szalmát 
csépelt a kozg) ülés, ho’ott itt tu aj- 
donképen csak az igazgató tanács 
jegyzőkönyveinek ^tudomásvótelérő 
volt szó. Az iskola anyagi ügyeiben 
határozatokat hozni majd csak a ke
reskedelmi iskola költségvetésinek 
tárgya'ása alkalmával lehet. A bízott, 
ság terjedelmes jelentéséből annyi 
mindenesetre megállapítható, hogy 
az iskola kiadásait tetemesen leszo
rították. A deficit 27,00 > koronáról 
9000 koronára csökkent, beleértve a 
mintegy 6000 koronás javítási mun
kálatokat is.

Teljesen magunkévá tesszük több 
képviselőtestületi tagnak olyan irányú 
felszólalását, hogy az ilyen terjedel
mesebb elaborátumokat, mint p'. ez 
a bizottsági jelentés, nem elegendő 
egyszerűen felolvastam, hanem sok- 
seorosittatni kellene és a képviseleti 
tagoknak tanulmányozás céljából elő- 
zetesen iuegkü’doni. így egyszeri fel
olvasás után még kellő áttekintést 
sem lehet ez ügyben nyerni, nemhogy 
érdemlegesen lehetne hozzászólni. Ha 
a képviselőtestület tagjainak módjá

ban állana az ilyen komplikáltabb 
ügyeket előzetesen áttanulmányozni, 
akor órákig tartó meddőszalmacsép- 
lés helyett alaposabban és gyorsab
ban tárgyalhatnának.

Egyébként a kereskedelmi iskola 
ügyeivel kapcso'atban sok és fontos 
mondanivalónk lesz m^g. de most 
egyrészt helyszűke miatt nem térhe
tünk ki azokra, másrész pedig ezek 
az ügyek még nem értek meg any- 

I nyira, hogy a tárgyilagos kritika 
bonckése alá vehetnék.

ür Rudali Izráél
területvótele ügyében végre elkészült 
az adásvevési szerződés,\ amelyet a 
képviselőtestület el is fogadott.

Ennek a ssomorum jellemző ügy
nek a z  előzményét ism rik olvasóink 
Közöttük azt a fegyelmi feljelentést, 
amelyet Rudali tett Székely ellen. 
Székely minden jog és törvény elle 
nőre az adóvégrehajtót küldte a Ru- 
dili nyakára, áruikor a város egy 
inagániogi követelésének behajtásá
ról volt szó, tauujelét adván ezáltal 
közigazgatási és jogi tud hanság inak .

I)r. Grósz Dezső képvise őtestü- 
leti tag csodálkozását fejezi ki a h. 
polgariu ‘ster eljárása felett és kéri 
Székely Eleket, hogy máskor ne te
gye ki magát a kritikának és ne in
gassa m *g a közigazgatás ru *gbizha- 
tóságúbi vetett hitet, mert az i yen 
helytelen intézkedésekkel saját  hiveii 
is e.idogeuitheti.

Apróbb ügyek.
E hitá ro z ta  a közgyűlés, hogy 

Dr. Nagy Artúr h. ügyész, aki az 
ügyészi teendőket eddig dijtatsnu' 
látta el.ezentu megfelelő dotációban 
fog részesülni SaőlŐssy Sándor szám
vevő három havi szabadságot kapott, 
helyettesítésével Gecsei adótanácsost 
bízták meg.

Megalakították a nyu »dij-ellen- 
őriő bizottságot és betö totték a kü
lönböző bizottságokban megüresedett 
tagsági helyeket, végül elhatározták 
a felsőzsólyomkai parUzakadások 
helyreállítását.

jVűndig mungó a mungó!
A raegyegyülés óta —• és ez na

gyon érd *kes tünet, arat lyeu érdé 
mes elgoudolkozni — alig múlik o! 
nap, hogy vala ut-lyik főváro i u,'ág- 
bau meg ne jelenjenek, a megye, yü- 
lést f lekezeli szempontból bira ó 
közlemények.

A kormánypárt helyezi el eze« 
két az undort keltő híreket. A *!ihe- 
ralis* i u u  igópárt készít statisztikát 
arról, hogy hány zsidó szavazott ve
ink, hányán Andrássyval és hogy az 
ellenzék és kormánypártra esett zsidó 
szavazatok közül, hányat adtak le 
az orthoJoxok és hányat a „status- 
4 110“ hitközséghez tartozók.

Kétségbe kellene esnünk az er
kölcsi felfogás ekkora züllöttségén, 
ha nem iátnók tisztin a tendenciát. 
Mungóék érzik, hogy a nagy biza
lom erkÖ'csi értéke vajmi kevés. 
Tudják nagyon jól, hogy az Andrássy 
indítványa ellen szavazók 99 száza

lé k a  olyauokból került ki. akik vagy 
függnek bizonyos tekintetben a kor
mány kegyétől, vagy pedig az intel i- 
gentiának oly álacsouy fokán álla 
nak, hogy a foispáni, főszolgabírói, 
vagy más földi hatalmasság pressziója 
folytán mindenre kaphatók. Igye
keznek tehát, olyan híresztelésekkel 
fé re vezetui az ország küzvélomé- 
tiyét, ame'yok uem feleinek meg a 
valóságnak.

Hogy eltereljék a közfigyelmet 
a zemp'óni c.«ufos győzelemrű . hogy 
elejét vegyék a hivatalos presszió 
nyilvánosságra hozatalának, feleke- 

! zeti szemp mtból élezik ki — d * ha

mis, valótlan beillitisokkal — a 
helyzetet. Magyarországon, ahol a 
felekezeti gyülolség határt  nem ös- 
:uei, nincs is könnyebb ennél. Mu i- 
góéknak sikerült is már egynéhány
szor ilyen aljas eszközökkel tévútra 
vezetni a közvéleményt.

Ezúttal azonban hiábavaló min
den mesterkedés. Hiába hazudtak, 
hogy Andrássy Géza gróf antisze
mita kije'oütéseket tett a raegyegyü 
lésen. Hiába helyeztek el kerülő uta
kon hamis híreket, a néppárt liiva- 
ulos közlönyében az „ A lk o tm á n y 
ban. Hiába állítják most csatasorba 
a nagy „’iberálist**, a Budapesti Hír
lapot. lliaba késziigetnek statiszti
kákat, hogy a szavazásban résztvett 
zsidík, a felekezet ruelyik á r n y a l 
tához t irtózta!:. Hiába akarják az 
újhelyi zsidókat „orthodox >kká“ ten 
tii és ezáltal harcot idézni fel a zsi
dóság koréban.

Ezokuek a mosterkidlseknek ez
úttal nem fog felülni senki sem. Az 
ország közvéleménye már nagyon 
jól ismeri izeknek a felekezeti irá- 
nyu dörgedelmeknek az eredetét és 
különösen az ellenzék nagyon hozzá 
van már szokva ezekluz a uiuigó- 
trükkokli íz.

Nem az itt a kérdés, hogy hány 
zsidó .szavazott Andrássy indítványa 
mellett és hány ellene. Az sem fon 
tos, hogy az Andrássy m *l!ctt vagy 
ellene szavazók közül hány tartozott 
az orthodox és hány a sta1 u*-quo 
hitközséghez. Egy szempontból b í
rálható el Csupán a zempléni hatá
rozd : kogy erkö.'cú fjifogás tekin
tetéből milyen emberek szavaztak 
az ellenzékkel és milyenek a műn- 
gokká1. Ez pedig nagyon könnyet! 
megállapítható a két uév.'or Össze
hasonlításából

Ne kerteljünk tehát  és ne bu j
tassuk a foispáni gyalázatosságokat 
felekezeti tubába. Mert a mungjó 
mindig csak i l u  igó marad, tartozzék 
az bármely hit felekezetin^, mint 
ahogy Miczner G^u'a foispáni mű
ködése sem váltana ki k'-vesohli un 
dórt a közvélemény bő , ha mindjárt 
az orthndi x hitközségnek volna is 
tagja.

Székely Elek 
leckéztet.

Hepciáskodás a pol
gármesteri székből.

A csütörtöki várod közgyűlésen 
Székely Elek helyettesített polgár
mester ur olyan kijelentésekre rag. d 
tatta magát és eg>a talán o'yan ruo- 
dortaianul viselked tt, hogy azt szó 
nélkül hagyni nem lehet, annyival 
is kevésbbé, mert többek közt a saj
tót is szives volt méltányta'au és 
durva támadásban részesíteni.

Őszintén szólva, bennünket nem 
nagyon bánt az ilyen széllel bélelt, 
tudatlan „nagyUg nyék" hepciásko- 
dása. Az ő reánk vonatkozó kijelen
tései lepattannak ró'unk, akik min
dig becsül, t ‘8, közérdekű munkálko
dást fejtettünk ki. De szükséges a 

I teguapolötti leckéitotéscketjj leszögez 
ni azért, hogy mindenki lássa a mi 

'E rű ik ,  Székely E e k  igazi mivoltát 
; és legfrissebb komiszkodásait.

A jegyzői intemitus kérdésével 
i kapcsolatban, jobban mondva min
den kapcsolat nélkül, a sajtót hozta

^""b l ü M GÉZA butorraktára, szőnyegáruházsT^
Lakberendezések nagy 
1 1 vélasztékban : i

—■  — -  _  . .  . .  .  Saját m űhe lyem ben
S á t O F d l j d t l j h C l y  rajz- vagy terv szerinti

bútorok a legjobb kivitelben és legolcsóbb árban készíttetnek
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szóba azt a nevetségesen ostoba 
kijelentést tette, hogy :

„a  lapok tohaiem a közérde
ket nézik, csak személyeket ütnek. 
Kofadolgokat pletykákat közölnek. 
Majd elolvashatják szombaton.“J

Nem uehóz kitalálni, hogy ez az 
épületes kijelentés első sorban mi 
reánk, a Felsőmagyarországi Hírlapra 
vonatkozik. Mert ilí fogunk legko 
zelebb szombaton megjelenni és mi 
vagyunk kénytelenek — sajnos — 
mindig „ütui“ a Székely Elek nagy. 
becsű személyét, a legtisztább köz
érdekből, mert hát napról napra olyan 
dolgokat visz véghez, amelyek a 
legteljesebb mértékben kihívják a 
sajtó jogos kritikáját.

Mindenekelőtt ki kell jelente
nünk, hogy a helyettesített polgár- 
mester ur rágalmaz bennünket. Mi 
nem szoktunk „pletykákat és kofa- 
dolgokat* közölni, sőt ellenkezőleg, 
túlontúl kényesek vagyunk arra, hogy 
amit írunk, azt a legalaposabb infor
mációk alapján írhassuk meg és a 
közleményeinkért bármilyen bíróság 
előtt helyt is állhassunk.

Talán bizony az általunk megirt 
Kudali-féle esetet méltóztatik a mé
lyen tisztelt b. polgármester ur plety 
kanak minősíteni ? Amit vo\ hivatalos 
adatok, akták, ;eggesek, följelentések 
alapjan irtunk meg? Hát pletyka ez, 
vagy pedig aktaszerüen bebizonyí
tott szomorú tényállás, araoly a h. 
polgármester ur abszolút jogi és köz- 
igazgatási tudatlanságára vet világot?

És vájjon nem a legnagyobb 
mértékben közérdekű dolog-e az 
ilyesmit szellőztetni, amikor valaki 
ilyen kézzelfogható tanúbizonyságát 
adja aunak hogy nem képes és uem 
méltó a polgármesteri szék betölté- 
sére.jAmitmi irtunk, az nem pletyka, 
hanem szomorú igazság. Es az igaz
ság kimondásáért meri a sajtót dif- 
faxuálni Székely Elek ur, hivatalos 
minőségben, a polgármesteri szék 
bői. Mert hogy magántársaságban 
miket beszél, azzal m m  tüiődüuk 
De a polgármesteri székből egy ki
csit óvatosabban kellene bánni a ki
jelentésekkel.

Ha pletyka az, ha nem igaz az, 
amit mi írunk, tessék a bírósághoz 
fordulni. Diílamáló kijelentésekkel 
mosakodni nem lehet. Az ilyen szap
pannal csak még jobban bepiszkolja 
önmagát.

Megrágalmazta Székely Elek ur. 
cáütörtöki gyűlésen Kudali Izraelt is. 
Azt állította róla, hogy :

7 ez az ur hírlapi nyilatkozatok
kal akarta eltudni a pénzt.*

Kudali még a fegyelmi felje
lentésben is azt hangoztatta, hogy ő 
igenis meg akarja a városnak fizetni 
az elfoglalt területrész értékét, de 
csak a szabályszerű szerződés meg
kötése után. Tehát nem igaz% hogy 
Kudali el akarta volna tudni a pénzt. 
Az som igaz, hogy Kudali ebben az 
ügyben bárminemű hírlapi nyilatko 
tatot tett  volna közzé. Azt a bizo
nyos cikket mi magunk irtuk, a sa
ját megbízható adataink és informá
cióink alapján.

Nem tudjuk, mit fog ehhez szól
ni Kudali Izrael, aki a közgyűlésen 
nem volt jelen, — d í  azt megálla
píthatjuk, hogy Székoly Elek rende
sen hát mtgett, az illetők távollétiben 
szokta sértő megjegyzéseit megkoc
káztatni. Úri eljárás. így tet t a rou't 
kor Huza Kamiival, ami ellen annak 
idején ki is keltünk, igy tett most

Kudali Izraellel és kü'önösen perfid 
volt az eljárása a sajtóval szemben.

A Felsőmagyarországi Hírlap ki 
küldött munkatársa ott volt ugyan 
a közgyűlésen, de Székely Elek jól 
tudta, hogy az illető uem képvise- 
lőtestestületi tag, nincsen szólásjoga, 
tehát nem is reflektálhat a sértő 
megjegyzésekre. Ezt az alkalmat 
használta föl Székely, hogy •oda
mondhasson* a sajtónak.

Hit  ez nem úri tempó. Fegy
verrel támadui a fegyvertelenre, 
olyankor támadni valakit, amikor 
aunak nem áll módjában válaszolni, 
ilyen erkölcsök még a Bakonyban 
sem uralkodtak.

Tegnapelőtt egyáltalában leckéz
tető kedvében volt a podeszta.

A Kudali-féle ügygyei kapcso
latosan raegleckéztette Dr. Grósz 
Dezsőt is, aki bátor volt figyelmez 
tetni Székely Eleket, hogy máskor 
ilyen helytelen intézkedésekkel ne 
ingassa meg a közigazgatás megbíz 
hatóságába vetett hitet,

— Ilyen felszólalásokat többé 
nem engedek meg ! Ez uem tartozik 
a képvise őtestületre I — kiáltotta 
magából kikelve L’jhely zsarnoka, 
akiben az önkény a tudatlansággal 
párosul.

Hát, — kérdjük tisztelettel — a 
képviselőtestület elé taitoznak-e az 
olyan Székely-féle kijelentések, mint 
például az, hogy ;

— Fogadjuk el a Kudali-féle 
szerződést, legalább tűm lep be megint 
valami partba.

Mi köze ehhez a képviselőtestü
letnek ? Mire husználja Székely E ek 
a polgármesteri szék tekintélyét? 
Hogy onuan mérgezett nyilakat, gú
nyos megjegyzéseket, rossz vicceket 
és rágalmakat szórjon oiyauokra akik 
nincsenek jelen, vagy akik a körö 
mén) ek folytán hallgatni kényte 
lenek.

Megleckéztette Dr. Szepessy fő
orvost is, aki merészelte ellenezi, i 
azt az indítványt, hogy a cigányo
kat a járványkórhazszomszédságába 
telepilse a város. U yan  hangon be- 
szé t a tiszteletreméltó, üreg főorvos
sal, ahogy isko’ásgyerekekkel szokás

Ismételjük, mindezeket nem azért 
szögeztük le, mintha ez a hepcias- 
kodás nagyon érintene bennünket. 
Dehogy. Mi ezután is mindig meg 
fogjuk írni az igazat Székely E ek 
úrról és pedig éppen úgy, mint ed
dig : sohasem pletykák, hanem min- 
dig hiteles adatok és információk 
alapján.

Hanem igenis le kellett szögez
nünk ezeket a dolgokat azért, hogy 
a helyettesített polgármester ur ré- 
milőeu neme* és szimpatikus egyé
nisége napról-napra tisztábban álljon 
a közönség előtt.

Bennünket pedig ne leckéztetni, 
hanem cáfolni igyekezzék a h. pol 
gárraester ur. Az nem elég az üd
vösséghez, ha egyszei üen és ked
vesen pletykának szíveskedik minő
síteni a mi közleményeinket. Cáfolni 
tessék, ha tudjál Cáfolni, vagy hall
gatni. Igaz, hogy a Kudali féle ügy
ben jog és törvény ellenére járt el? 
Igaz, hogy Ruda'i fegyelmi feljelen
tést tett ellene? Igaz, vagy nem ? 
Igazság ez, vagy .pletyka*?

$ Erre tessék fe'elni, helyettesített 
polgármester ur és nem diffamáló 
megjegyzésekkel elütni a dolgot. 
Nem leckéztetni, h anem : cáfolni, 
va$y hallgatni /

H Í R E K .

Enyém voltál. . .*
(Kerséh Jánosi

L 'g y  e lm e g y e k ,  s ü l t '  so  t u d d  m e g  m e r r u ,  
M in t  n  le v é l  ő s z i s z é l t ő l  v e r v e .
O d a fe n n  n  m á s v i lá g o n  
A  N e v e i  lö s z  im á d s á g o m .
S z ó r ó im é in  u z  o l t á r ,  —
E m lé k e d e t  h ű t le n  k is  lá n y ,  s z é p  k e d v e s e m  
M in d e n  e s te  k á n u y e k  k ö z ö t t  f e l k e r e s e m .  
H is z  a z  e n y é m  v o l t á l !  . . .

N e m  á tk o z la k ,  h o g y  h ü t e lo n  l e t t é l ,
N e m  te h o t  a z , h o g y  o n g o m  f e le d t é l .
M ó r t  a  s z iv e d  k ö z e p é b e  
H iá b a  y u u  m á s n a k  k é p e ,
Id e g e n  a z  o l t á r  ;
M in d e n  e s te  s í r ó  le lk e d  a r r a  é b r e d ,  
K ö z é te k  á l l  b ú s  e m lé k e m ,  m i n t  k í s é r l e t  
H is z ' a z  e n y é m  v o l t á l '  . , .

• Zi-m-jct s z ő r ié : I 'r . Kárpát. Mvgji-leat : Hói** 
v'ilrfyt t-s T ársánál U u-lapoi Sscrvita-U-r.

— A fiatalkorúak biraja. Az igaz-
ságügyiminisztor Jakó Gyula sauj- 
heTyi kir. törvényszéki bírót 1914. 
január 1-től kezdődő három év tarta- 
mára a fiatalkorúak bírójául jelölte ki.

— Kinevezés. A megyéspüspök 
Buko = Jánost zemplénrónai róm. kath. 
káutortanitóvá nevezte ki.

— Kitüntetett járásorvos. Őfel
sége Kun Zoltán dr. sárospataki já 
rásorvosnak a Kerete József-reud 
lovagkeresztjét adományozta.

—  A kolera most  már vissza
vonhatat lanul Ujhelyben van. A 
járványkórházban fekvő Kazinczy 
Dániel  máv. fékező a bakteriolo 
giai intézet hiteles megállapítása 
szerint ázsiai kolerában szenved. 
Kazinczy vasárnap érkezett a mun
kácsi vonattal,  amelyen szolgála 
tót teljesített. Már útközben rosz- 
szul érezte magát s itt kolerás 
tünetek között szállították a j á r 
ványkórházba.  Csak a rögtöni, 
gondos óvóintézkedéseknek k ö 
szönhető, hogy a ragály nem te r
jedt  tovább s Kazinczy ezidősze- 
rint az egyetlen kolerás be tege  
Ujhelynek. A b e teg  különben job
ban van s felépüléséhez alapos a 
remény.

— A vasarnap dóig zó tisztviselő 
büntetése. Addig is, inig a kereske
delmi minisztériumban elkészült \a- 
sárnapi ruunkaszünetről szóló uj 
törvényjavaslat törvényerőre emelke
dik, h r  szerint, a miniszter a jeie.i- 
'egi állapot megszületése végett ren
deleti utón fog intézkedni. Az uj ren- 
deleiben kütelezui fogják a hatóságo 
kát, hogy a maguk hatáskörében el
lenőrizzék a törvény megtartását és 
ne Csupán a dolgoztató bankokat és 
cégeket, hanem a doigozó tisztvise
lőket is büntessék meg, ha csak » 
tisztviselők nem bírják igazo’ui, hogy 
munkaadójuk parancsára, kényszír 
helyzetben végezték a vasárnapi 
munkát.

— Tüzriadalom Tegnap dVutáu 
fél négy óra tájban kigyuladt a vá 
góbid tetőzete. A tűzoltóság azonnal 
kivonult és a tüzet rögtön eloltotta, 
mielőtt nagyobb károkat okozott 
volna. A tetőzet a kéménytől gyű- 
ladt meg.

— Üldözött fenevad. Tirolból 
sürgünyzil * Az alpesi fenevad még 
mindig bujkál és egyre szedi áldoza
tait. Nyilván Bersou gummisarok 
van a lábán, hogy nem tudják kéz- 
rekeriteni.
$  - Rendőri hírek. Zavialyák Mi

hály 15 éves kocsis két lovat vitt 
itatni a Könyvára. Szembe jött egy 
gépkocsi, a lovak megriadtak s az 
egyik ló a rajta ülő fiút egy kőbuc
kára dobta. A fiú összetörte a tér
dét. Beszállították a kórházba. — 
Bójkó János borsii tehenész Cjhely 
határában a csordát itatta, miközb n 
a felbőszült bika letoperte ós szar
vával su’yos sérüléseket ejtett a mel
lén. A kórházba szállították.

— Az anya bűne Braun I.ászióné,
született Weinberger Linka az Er
zsébet közkórházban gyermeket szült 
és a gyermek hátrahagyásával meg
szökött. Az asszonyt állítólag Éried 
beregszászi cukrász küldte volna az 
itteuijkórházba. A bUuüs anyát ország
szerte körözik.

Kolera elleni védekezés. A 
koleraj írváuy veszedelme ellen első- 
sorban tiszta csir-és baktériummentes 
ivóvíz élvezete által védekezhetünk. 
Mint i yenek különösen ajánlhatók a 
Schöubor.i Bu-iheiiu Szoly va és Luhi 
Erzsébet természetes tiszta égvény 
ásványvizek mert ezek ái lat. dó orvosi 
felügyelet mellett absolut tisztán 
mindig fris töitéjbeua modern higié
nia követelményeinek megfelelóieg 
kerüllek forgalomba, du különösen 
most, a kolerajárványra való tekin
tettel ezen vizek oly szigorú ható
sági felügyelet és ellenőrzés mellett 
tesznek töltve, kezelve és forgalomba 
hozva, hogy az biztos garancia arra, 
hogy ezen vizek élvezetével hatható
san védekezünk a kolera ellen. Ezen 
vizeknek küöüüsen most egy asz
talnál sem tZdbad hiányozniuk. Kap
ható mindenütt.

f i  közönség köréből.
Nyílt kérelem

Zemplénvármegyeméitólágos alispánjához
ll.ad János ujszomotori lakos 

képviseletében L r^czky Sándor uj- 
szomotori jegyző ellen eTendelt fe 
gyelmi ügyb u a kikü dóit vizsgáló
biztos ur 1012. augusztus 27-én hozta 
meg a Mi'yos vétségeket megállapító 
határozatát és mert a körjegyző 
több ízben oly nagyfokú szabályta
lanságot követett el, melyek bünte
tés kiszabása szempontjából túlha
ladja a kiküldött biztos ur hatáskö
rét, az iratokat méltóságodhoz tette át.

Ez a jegyző ur azouban továbbra 
is működik a körében anélkül, hogy 
a megállapított szabálytalanságokért 
a méltó büntetését mai napig meg
kapta volna.

Kérvényileg sürgetti ra a több 
mint másfél óv óta,befejezett ügyet, 
azonban a tek. közigazgatás kérvé
nyeidre még vá!aszt sí ni adott.

Es épen ezért a közigazgatás 
hiányosságára kiváuván rámutatni 
akkor, mikor felhívom méltóságod 
szives figyelmét ez ügyre, kérve an
nak nlintézásét, mert magam részéről 
addig ujabbi beadványnyal nem for
dulhatok ez ügyben, ruig korábbi 
beadványom elintézését és velem 
való közlését is feleslegesnek véli a 
tekintetes hatóság.

Ily körülmények között ne le- 
gyen-e híve minden ember a köz- 
igazgatás államosításának ? !

A'ázatos szolgája 
Dr. Bettelheim Jakab.

Szerkesztő : 
j Dr K A R P A T H Y L Á S Z L Ó

Szerkesztésért felelős :
A S Z E R K E S Z T Ő S É  0.

Kiadótul*|dono* :
LANDESMANN MIKSA
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Megvételre
keresek
Ujhely környékén
egy 300-600 
holdas birtokot

Részletes ajánlatokat:
„A. M.“  jeligére legké

sőbb október 10-lg 
a kiadóba kérek.

Házvezetőnői
állást keres, középkorú 
egyedül álló nrinő, ki a 
főzést, baromfitenyész
tést, disznó hizlalást érti. 
Kitűnő bizonyítványok
kal rendelkezik, eddig is 
nagyobb házaknál mü- 
ködött. Ajánlatok „Ház
vezetőnő" jeligére a ki- 
adóhivatalba kéretnek.

A főtrafik mellett egy

ü z le th e ly isé g  kiadó

n i

Gyermekeimnek nem adok élesz- 
tővel készített tésztákat, férjem, 
ki gyermekorvos, határozottan el
lensége az ilyennek. Minthogy 
azonban a kicsinyeknek a tészta 
kell, lepényt, tortat s íelfujtat Dr. 
Oetker-íéle sütőporral készítek 
nekik. Vacsorára gyermekeim lej 
bői és tojásból puddingot kapnak, 
mit a kitűnő Dr. Oetker-íéle p u 
dingporokkal készítek el, vagy pe
dig eremet Dr. Oetker féle dibona- 
cremporral. Változatosság kedvé
ért kicsinyeimnek időközönként 
Dr. Oetker-féle vörös darát adok, 
mi egy kitünően frissítő utóétel. 
Mindezen ételek Ízletesek, táplálók 
és last nőt least voltuk dacára 

olcsók.

H irdetések
: felvétetnek a

kiadóhivatalban

Értekezhetni: a főtrafikban.

rekedtség és hurut ellen nincs 
jobb a

I I K I H Í - l é l e  i m i i H i l u  t u k u r k ii iiá l !
: : .itt \ i n  ázzunk

és  liutározottnn KtftTHY-félót kér
jünk. mivel s o k  haszontalan ulánzuta 
van. Az eredetinek minden eg) es 

darabján rajta \ an .1 Rethy név.

1 doboz ára 60 J Jíagy Doboz 1 kor
II. Mindenütt kapható.

Tyúkszem.
börkeményedés.  szemölcs 4^
ra al.ut t . tűni; a CANNABIN 

haszna ata után. Üvegje 1 kor. 
postadiijal 1.40 kor. Három 

Uvt g bórruen'v** 3 kor.
OOOQOO

Exceisior
h in tq o r  48 ’rn alatt sí kéz,- 
láb • s hőnajizzadast 1 doboz 
1 Kor. joftadijjai 140 kor,, 3 

dolos bói .U' i.tvL’ 3 l.or.
oooQoa

Hizlalásra legalkalmasabb 40 
százalékos pho.iporsavat tár
ta rína ;ó
Takarmány mész,
lu-Pyid a diszMÓktiul i gyou 
könnyen 300 kiló hizlaliisi suiy 
érhető el. Alkalmazható azon- 
fe üt baromfi, borjuk, juhok, 
marhák, ökrök és lovaknál 4 
háromnegyed kiló ara, mely 
hónapokig eb*g 5 kor. 80 fi!l.

utánvéttel bérmetve. 
Utánvéttel vagy a  pénz előze
tes beküldése mellett küldi : 

Kapható mindenütt :
A hol rum lenne raktáron, meg
rendelhető utánvétté1, vagy a 
p» nz e'őzetes beküld se mellett 

a készítőnél;
Br. fle^ch  € . , K orona" gyógy

s z e r tá r :  jjyör 99.

Divatszövelek, 
selymek, kész 
blousok csip
kék és szala
gok, férfi-, és 
női fehérnemű

Griinberger József
dl va ló ruhásában
Mintákat bér
mentve küldök

Naponta érkező újdonságok.

%
t.«$8 í

j /k hölgykö̂önsé̂  
s^iocs figyelmét 
felhőjük

|-iseher ctestüérek
ős?i dioat- 
ujdonságaira

M e g h ív  ó.

Bach Géza
igazgató

Réz Gyula
elnök.

Figyelmeztetés : A ki>zg> ülésen c:s»k kiküldöttek vehetnek résit,
akik részvételre való jogosu'tságukat a részükre megküldött 

igarolvilnnyal fanu itani kötelesek.

A Saujhelyi kér Munkdsbiztositó Pénztár 1913. évi 
október hó 17-én délután 2 órakor a városháza 

tanácstermében tartandó

évi rendes közgyűlésére.
Tárgysorozat :

1. Elnöki nu gnyitó, a közgyűlés szabályszerű egybe
hív ásának igazolása, a jegyzőkönyvvezetőjének kijelölése.

2. Az igazgatóság és lelügyelőbizottság jelentéseinek 
előterjesztése, az 1912. évi botegsegélyezes és baleset
biztosítás zárszámadásának megvizsgálása és határozatho
zatal az évi felesleg egyharmad részének hovaforditása 
s a felmentvény megadása tárgyában.

3. Az 1914. évi költségelőirányzat megállapítása.
4. Rimaszombati pénztár közgyűlésének határozata a 

munkásbiztositási törvénynek aggkori és rokkan tbiztosi- 
tással leendő kiegészítése iránt.

5. Szerencsi cukorgyár vállalati pénztárának btol 
vadása

6. Önkormányzati szervek választása :
a) az igazgatóságba 8 munkaadó és 8 biztosított 

rendes tagnak és ugyanannyi póttagnak és pedig az ipari 
csoportból 3  —3 rendes és 3—3 póttag, a gyári cso
portból 3—3 rendes és 3 — 3 póttag, a kereskedelmi 
csoportból 2—2 rendes és 2—2 póttag választandó.

b) a felügyelőbizottságba 5 munkaadó és 5 biztosí
tott rendes tagnak és ugyanannyi póttagnak és pedig 
az ipari csoportból 2—2 rendes é« 2—2 póttag, a gyári 
csoportból 2—2 rendes és 2—2 póttag, a kereskedelmi 
csoportból 1-—1 rendes 1 — 1 póttag választandó.

c) a választott bíróságba 15 munkaadó és 15 biz
tosítóit ülnök és 10 munkaadó és 10 biztosított helyet
tes íilnük választandó.

d) az Országos Pénztár közgyűlésébe 2 munkaadó 
é-, 2 biztosított rendes kiküldöttnek és 6—6 póttagnak
és pedig az ipari csoportból 1 — 1 rendes és 3—3 pót- 
lag, a gyári csoportból 1 — 1 rendes és 3—3 pótt • 
választandó.

i . Az alapszabályok 22 § a értelméban kelló időben
beérkezett és alapszabályszerűen kitűzött indítványok 
tárgyalása.

Sátoraljaújhely, 1913. évi szeptember hó 21-én,
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JOHAN MARIA FARINA üegeniiber dem Rudolfspíatz
csakis ez a valódi

kölnivíz, kölniviz-pouder és kölnivíz-szappan.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszert.'rakban

N E  T E S S É K  E L F 0 ü A I) N I
Kö'im iz-szappant. kö.nivizi-t i's poudcrt, ha nirrs rn  rajta »z em l . t i  »'s elvedül valódi, de sukszor u tán
zóit JOHAN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfspíatz. Akkor nem kell elfogadni helytelen és után
zó t kölnivizet kölnivíz poudert és kölnivíz szappant, lm az itt jnltidt eredeti készítmény m-iu vu’na kap

ható uz On lakhelyén, mert a világhírű cég tuagyaror.-zúgi képviselete;

HOLCZER EMIL ZOLTÁN, Budapest, Vili kér , Szigetvári u. 16 szám
egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az eredeti minőség.

GUMMI ÉS HALHÓLYAG Él 
ÚJDONSÁGOK!

fj

Hygienikus óvszer különlegességek!
Valódi, francia ésamarikai gyártmány 

eredeti csomagolásban.
1 é l t e t le n  n .c j jb i z l . a t ő  

Fatiir.e“ Ara lekent 4—8 kor 
emiranm'* „ , lü—12 kor

O rvosilagt ajánlva
Újdonság!

Legfinomabb, legvekunyabb ésilegmegbizhalóbb. Az osz- 
szes eddigi gyártmányokat lelümiu íjak ió i\ vedve. 

Kizárólag etem nél kaphatók
U J !  „ A L I O  \ A C i l b / . L  1 R A Y “  D J !

A legmodernebb, legkényelmesebb női ovo különlegessel*. 
Ara 15 kor. Szétküldés titoktartás mellett 
Az összes betegápolási cikkek nagy választékban. 

Kérje- ingben és bérmentve 3000-nél ti ábrával ellá- 
latott tegujabb képes árjegyzékemé.

KELETI J-■  m  HbiB b Hbi H ■  V B  üumniiaruk gy ára 
Budapest, IV Keronaherceg-utca 17. Fr. 

Alapittatolt 1878. Telefon 13—76.

I I t  hirdetésre hivatkozók iü koronán felöli a a 
I vásárlátnál 20 engedményben részésülnek! J J
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Ő S Z I  T R Á O V  Z A S !  I
THOMASSALAK

A legjobb és l e g o lc s ó b b  foszforsavas 
műtrágya ! Óvakodjunk a hamisitá-októl!
Csak akkor valódi, ha ilyen zsákban van 'TM 
es eredeti ólon zár van rajta. Minden 
zsák tartalomjegyzikkel van ellátva!

KALMÁR VILMOS
a Thomaspliosphatfabriken Berlin vezérképviselője 

BUDAPEST, VI. ANDRÁSSY-UT 49 SZ.
Különösen a jelenlegi r e n d ki v ű I i o 1- 
c s ó árakra figyelmeztetjük a vásárlókat

Már megérkeztek
a lagujabb divatéi 
angol férfi ruha 
szövetek, télika
bát kelmék, női 
kosztUm kelmék,

:i szörmeáruk ::
dús választékban. 
Fér t  iö l tö n y  ők 
mérték  szerinti 
megrendelésre el- 
vállaltatnak i s :

Eladd
ac Andrássy-utca 44 sz. 
ház (Máv. forgalmi fő
nökség) valamint a vá
góhíd és bőrgyár szom
szédságában fekvő 12

M o s k o v i t s  H ermán
posztó és gyapjúszö
vet divatáruházában

s A t o r a l j a u j h e l y  
Rákoczi-u. 6. Kispiac.

kát. hold szántó és rét. 
Felvilágosítás Dr. FUzes- 
séry Zoltán ügyvédi iro
dájában kapható.

T H I E R R Y A. GYÓGYSZERÉSZ B A L Z S A M A
Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegségeknél, 
eny hiti a katarust. megszünteti a fájdalmat okozó
köhögést I i ’kg\uln'l;i't. rekedtséget és gégeba- 
i*>kál megszüntet valamint lázi. különösen jó bu

li g\ mnurgün s és kulika ellen. Gyógyiiutd.su 
Hi'iinj éi alM-'ti hántalinaknúl. tisztítja a veséket 
'•i vág.' g**.-j«’>ztű. elűscgiti az emésztést. Kitünően 
l-t'célt tiigtújásnál. mlvas fogak, széjhüznél, valamint 
az ü.-szes száj- és fogbetegségek. büffiigés ellen, 
megszüntet > a 'Z.ij- vagy gyomortól eredő bűzt.
1 ; liaiá.-u pÚMtlikugilisztánál. Meggyógyít minden 

m t>et sebhelyt, orbán,..t. láztól eredő hólyagot, ke*
, t / m i . égési sebeket, megfagyott testre A
székét, vart é- kiütést. Kiilbáutalniak ellen kitűnő 1
hatású. Mimién liázuál különösen influenza, kolera | 

vagy más járvány oknál kéznél legyen.
Írjunk : Thierry A. Örangyal-gyógytárának 

Pregrada, kóhitsch mellett.
12 kis- vagy 6 dupla* vagy 1 nagy spccialüivg f 'ó o  korona.

Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedmény.

Thierry A gyógyszerész egyedül 
Centifolia-kenőcse.

Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas 
operációkat leggyakrabban feleslegessé tesz. Hasznú- 
laUis gveiinekágv as nőknél tájó cmlök, tejmegindités 
rekedés. einlökeménv edés ellen. Orbáné feltört lábak, 
m lm k dagadt vegtugok. csout*zu, fekély ek, ütés szú
rás, iövés, v ágá?■ m:g\ zúzodás által okozott sebeknél 
kitűnő g) úgy hatású szer. Idegen testek eltávolítására 
mint: üveg. szálka, por, setét, tüske sth. kiuövések, 
kaibunkiilus képzői n.éi,vek, vulan uit rák ellen, féreg 
rothadás, körömgyűlés, ‘hólyag, egfsi sebek hosszú 
L ategségeknél eldördülő tőitek vésné', vérkelésekuúl, 
fülfoly ásnál, va'i.mint kipúllúa esetén csecsemőknél 

slb. slb. kitűnő hatású.
2 tigfl) A i'Cc a fttiz  acuU s ti küldist r. utam il nulUtt kapható:
Budát,esten kapható Törők József j-y ' gy tárai un, valamint uz orzság 
légii i i gy ógy í zc ilár ál m i . Kagylón ila ln aytr  és Seitz, Kocl meister 
Ltíoai k ; o ir tn ii  Itbtv uiigi.t-nákl t.n Budapesten kapható. Ahol 

nincs lerukat rendeljünk közvetlenül:

th ie rry  f i  Őrangyal gyógyszertárából Pregrada, Rohitsch melleit

IDEGGYENGE FÉRFIAKI
Nemi betegség minden esetében és az idegrendszer külön
böző betegségeinél (kimerültség,az emlékezőtehetség hanyatlása) 
nem pillanatnyi látszólagos javulást, hanem állandó gyógyu

lást szerez a kipróbált idegerősitő és idegcsillapiló

V I R O L I N
Kellemes izii, a gyomrot nem rontja, a szervezetre nincs 
káros hatással. Kapható 7.50, 10. — es *20.— koronás cso
magolásban, az utóbbi egész kúrára elegendő mennyiséget 

tartalmaz. Magyarországi megrendelés cime :
SZENT PÉTER laboratórium Bpest VI. Felső-erdősor 48 F
Kérjen meg mi ingyen prospektus bérmentve küldjük Számos köszönőleve1

L E Ü B 1 Z T  0 S A B B
a cs. és klr. klz. szabadalmazott MALÁRTSIK-féle

patkányirtó pogácsa
patkányok, egerek, vakondok elpusztítására Probadoboz 2 K Ház álla
toknak nem ártalmas. Kapható gyógyszertárakban és drogériákban.

jY íalártsik (jyörgy  S á to ra lja ú jh e ly .
/
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a«.i újdonságok Kiéin Kálm án
a legszebb választékban ■ ■ ||j áruházában S S
legolcsóbb árban szerozhetők be. Vidékre mintákat bérmentve küldök.

JA-T! Köhögés, 
rekedtség

és elnyálkásodás ellen 
gyors és biztos hatásúak

ECGER

H  e g í i  j t  e z  a z  Ai k ö r ö t t

köhögés-
D o b  o / n  1 é*H 2  K

az étvágyat nem ront
ják és kitűnő isiit k F.gge r  i m l l j  a s z t i l l á i  

k l i a m a r  m e g g y ó g y í t o t t

I ’ r ó b / u l o b o z  5 0  l i l l
Kapható gyógytárakhan és thogi riákhan.

Fő- és szétküldési raktár:
Dr ECC.tR LE0  (s LCCFR I Epést, VI Révei u 2
Kapható háti raljmijlth : KiY.'t (.\ K ii t m - 1 Yu r. M idder (í\uhi
§y szertárukl un. Ilnl ú>\ h il i i í i  » u pt'rit I m- LYnormi: Fábián 
Ailiuid. I’etíi K i n t i .  N a i p y  t i n i  i . ! y

Jnire, háiofpatak : K
Kit i i v ii> M km. Kdtz Henrik. Tolvay 
h z t i t |k i í :  l'ukni Ti\»dar. Tarczal ! 

Topén zer A. gy ép.' ►zertánthun.

KOLLARIT - bőrlemez
kaucsuk composicióval bevont ruganyos 

viharbiztos és időtálló
SZAGTALAN FEDÉLLEMEZ
A jelenkor legjobb tetőfedőlemeze Vég- 
telenül ta r tós! Régi zsindelytetők átfedé
sére kiválóan alkalmas. Seni mázolni sem 

mészlével bekenni nem kell.
Kapható: Mer/ Kálmán fia vaskereskedűnél Sá

toraljaújhely. -Markovits .Muyer fakoresfcedőnél 
Tőketerehes.

Eladó A Várhegy déli oldalán 
az úgynevezett orem usi 
dűlőben fekvőkezelésem alatt álló 500 drb. egy

szer használt príma 912 és 011 évi. .  i  i  1 i

gönci hordó^ szőlő
Megkereséseket és árajánlatot kér, ezidei (40 —50 gönci hordó) 

Propper Jenő Tolcsva ] term éssel egylltf kedvező 
fizetési feltételek mellett

I N G Y E N  ráfizetés nélkül becserél öreg használt gramo- ■  
fonlem ezeket újakra WAGNER „HANGSZERKIRÁLY" n
Budapest, József-kürut 15. —.......— B
Árjegyzék ingyen. Cimre ügyeljen, f l

í z *  i  .  |  - , ^ |  szabád kézből eladó
I v l c l O O  I c l K d S O K .  Értekezni iehet Boross László

| A Kazinczy-utca ■. számú házban tulajdonossal Sátoraljaújhely.
j az Osztrák Magyar Bank fiókja által — -— —— -----
eddig bérelt lakás azonnal kiadó. A legjobb minő- 

Ugyancsak kiadó 1914. május 1 tői ségü ^ p i  és kézi M S J J I O  
ja Központi kávébáz fölött lévő, a kapható a parnói uradalmi téglá
im kir. Folyammérnökség által b é -1 gyárban. - Posta, távírda és
relt lakás. asuti állomás Parnó.

Olcsó árak mellett ajánlja

SZEGŐ SÁNDOR
n a g y á ru h á za
női felöltő, blous, kosztüm, 
alj és pongyola újdonságait

! !  N a g y  o c c a s i o  I I  
szörmeáruk «•

gyermekruhákban
Mi

Nyomatott Landesmann Miksa ál Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely,
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